
2) Artikel 9 i direktiv 98/44 fastsætter en udtømmende harmonise­
ring af den beskyttelse, bestemmelsen indrømmer, således at den er 
til hinder for, at en national lovgivning tildeler en absolut beskyt­
telse af det patenterede produkt i sig selv, uanset om det udøver sin 
funktion i det materiale, hvori det indgår, eller ej. 

3) Artikel 9 i direktiv 98/44 er til hinder for, at indehaveren af et 
patent, der er udstedt forud for vedtagelsen af dette direktiv, påbe­
råber sig en absolut beskyttelse af det patenterede produkt, som i 
henhold til dagældende national lovgivning tilkom indehaveren. 

4) Artikel 27 og 30 i aftalen om handelsrelaterede intellektuelle 
ejendomsrettigheder, som udgør bilag I C til overenskomsten om 
oprettelse af Verdenshandelsorganisationen (WTO), underskrevet i 
Marrakesh den 15. april 1994 og godkendt ved Rådets afgørelse 
94/800/EF af 22. december 1994 om indgåelse på Det Euro­
pæiske Fællesskabs vegne af de aftaler, der er resultatet af de 
multilaterale forhandlinger i Uruguay-rundens regi (1986- 
1994), for så vidt angår de områder, der hører under Fælles­
skabets kompetence, har ikke nogen indvirkning på den forelig­
gende fortolkning af artikel 9 i direktiv 98/44. 

( 1 ) EUT C 313 af 6.12.2008. 
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Sagsøger: Europa-Kommissionen (ved A. Caeiros og B. Conte, 
som befuldmægtigede) 

Sagsøgt: Forbundsrepublikken Tyskland (ved M. Lumma og B. 
Klein, som befuldmægtigede) 

Sagens genstand 

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 2, 6, 9, 10 og 11 i 
Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1552/89 af 29. maj 
1989 om gennemførelse af afgørelse 88/376/EØF, Euratom 
om ordningen for Fællesskabernes egne indtægter (EFT L 155, 
s. 1) og af de tilsvarende bestemmelser i Rådets forordning (EF, 
Euratom) nr. 1150/2000 af 22. maj 2000 om gennemførelse af 

afgørelse 94/728/EF, Euratom om ordningen for Fællesska­
bernes egne indtægter (EFT L 130, s. 1) — forsinkelsen af 
krediteringen af Fællesskabernes egne indtægter i tilfælde af 
efteropkrævning af importafgifter og nægtelse af at betale mora­
renter — indførselsmedlemsstatens forpligtelse til straks at efter­
opkræve importafgifter på varer, hvis oprindelsescertifikat af 
udførselsmedlemsstatens myndigheder er blevet erklæret ugyl­
digt — indførselsmedlemsstatens forpligtelse til at betale 
forfaldne morarenter i tilfælde af forsinket kreditering af de 
egne indtægter for toldskyld, som er blevet forældet på grund 
af disse myndigheders undladelseshandling under de i udførsels­
medlemsstaten indledte retslige procedurer med henblik på at få 
annulleret beslutningerne om oprindelsescertifikaternes ugyl­
dighed 

Konklusion 

1) Forbundsrepublikken Tyskland har tilsidesat sine forpligtelser i 
henhold til artikel 2, 6 og 9-11 i Rådets forordning (EØF, 
Euratom) nr. 1552/89 af 29. maj 1989 om gennemførelse af 
afgørelse 88/376/EØF, Euratom om ordningen for Fællesska­
bernes egne indtægter og i henhold til de samme bestemmelser i 
Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 1150/2000 af 22. maj 
2000 om gennemførelse af afgørelse 94/728/EF, Euratom om 
ordningen for Fællesskabernes egne indtægter, idet den på trods af, 
at den havde modtaget en meddelelse om gensidig bistand, havde 
ladet en toldskyld blive forældet og for sent overførte de herfor 
skyldige egne indtægter, samt idet den har nægtet at betale de 
forfaldne morarenter. 

2) Forbundsrepublikken Tyskland betaler sagens omkostninger. 

( 1 ) EUT C 6 af 10.1.2009. 
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